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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৪৯

৬০/ আিয়া িকরাম ('আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ৬০/৮. মহান আাহর বাণীঃ আর আাহ ইবরাহীম (আঃ)-ক বুেপ হণ কেরেছন- (আ-িনসা ১২৫)।

ًيخَل مياهربا هاتَّخَذَ الو َالتَع هلِ القَو ابب

আরবী

ندُ بيعس دَّثَنح انِ قَالمالنُّع نةُ بريغدَّثَنَا الْمانُ حفْينَا سرخْبرٍ ايثك ندُ بمحدَّثَنَا مح

مَّنا ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نا عمنْهع هال ضاسٍ ربع ناب نرٍ عيبج

نيلنَّا فَاعنَّا كنَآ الَيدًا ععو دُهينُع خَلْق لونَآ ادَاا بمك اقَر ثُم اةً غُررفَاةً عنَ حورشُوحم

خَذُ بِهِموي ِابحصا نا منَاسنَّ ااو مياهربا ةاميالْق موي سي نم لوا(الأنبياء : 104) و

ذَات الشّمالِ فَاقُول اصحابِ اصحابِ فَيقُول انَّهم لَم يزالُوا مرتَدِّين علَ اعقَابِهِم منْذُ

تَنفَّيا تَوفَلَم هِميف تما ددًا مشَهِي هِملَيع نْتكو حالدُ الصبالْع ا قَالمك لقُوفَا مقْتَهفَار

الَ قَوله الْعزِيز الْحيم (المائدة : 117)

বাংলা

وقَوله انَّ ابراهيم كانَ امةً قَانتًا لّلّٰـه (النحل : 120) وقَوله انَّ ابرهيم واه حليم (التوبة : 114) وقَال ابو ميسرةَ
شَةبانِ الْحسبِل ميحالر

মহান আাহর বাণীঃ িনয়ই ইবরাহীম িছেলন এক উাত, আাহর অনুগত- (আশয়ারাঃ ১২০)। মহান

আাহর বাণীঃ িনয়ই ইবরাহীম নরম দয় ও সহনশীল- (আ-তওবাঃ ১১৪)। আর আবূ মাইসারাহ (রহ.)

বেলন, হাবশী ভাষায় اواه শিট ميحر অেথ ববত হয়।

৩৩৪৯. ইবনু ‘আাস (রাঃ) হেত বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, িনয়ই তামােদরেক হাশর

ময়দােন খািল পা, বহীন এবং খাতনািবহীন অবায় উপিত করা হেব। অতঃপর িতিন পিব কুরআেনর

আয়াতিট িতলাওয়াত করেলনঃ যভােব আিম থেম সৃির সূচনা কেরিছলাম, সভােব পুনরায় সৃি করব। এিট

আমার িতিত। এর বাবায়ন আিম করবই- (আিয়াঃ ১০৪)। আর িকয়ামেতর িদন সবার আেগ যােক কাপড়

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/2

পরােনা হেব িতিন হেবন ইবরাহীম (আঃ)। আর আমার অনুসারীেদর মধ হেত কেয়কজনেক পাকড়াও কের বাম

িদেক অথাৎ জাহাােমর িদেক িনেয় যাওয়া হেব। তখন আিম বলব, এরা তা আমার অনুসারী, এরা তা আমার

অনুসারী। এ সময় আাহ বলেলন, যখন আপিন এেদর িনকট হেত িবদায় নন, তখন তারা পূব ধেম িফের যায়।

কােজই তারা আপনার সাহাবী নয়। তখন আাহর নক বাা [ঈসা (আঃ)] যমন বেলিছেলন; তমন আিম বলব,

হ আাহ! আিম যতিদন তােদর মােঝ িছলাম, ততিদন আিম িছলাম তােদর অবার পযেবক। আপিন

মতাধর িহকমতওয়ালা-(আল-মািয়দাহ ১১৭-১১৮)। (৪৩৩৭, ৪৬২৫, ৪৬২৬, ৪৬৪০, ৬৫২৪, ৬৫২৬) (আধুিনক

কাশনীঃ ৩১০১, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩১০৯)

 

English

Narrated Ibn `Abbas:

The Prophet (sallallahu ‘alaihi wa sallam) said, "You will be gathered (on the
Day of Judgment), bare-footed, naked and not circumcised." He then
recited:--'As We began the first creation, We, shall repeat it: A Promise We
have undertaken: Truly we shall do it.' (21.104) He added, "The first to be
dressed on the Day of Resurrection, will be Abraham, and some of my
companions will be taken towards the left side (i.e. to the (Hell) Fire), and I
will say: 'My companions! My companions!' It will be said: 'They renegade
from Islam after you left them.' Then I will say as the Pious slave of Allah (i.e.
Jesus) said. 'And I was a witness Over them while I dwelt amongst them.
When You took me up You were the Watcher over them, And You are a
witness to all things. If You punish them. They are Your slaves And if You
forgive them, Verily you, only You are the All-Mighty, the All-Wise."
(5.120-121)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27688

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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